
На літургjи: 
 
Разб0йникъ на крестЁ бGа тS бhти вёровавъ, хrтE, и3сповёда тS чи 1стэ t 
сeрдца: помzни1 мz гDи, вопіS, во цrтвіи твоeмъ. 
И$же на дрeвэ кrтнэмъ жи1знь процвётшаго р0ду нaшему, и3 и3зсуши1вша ю4же t 
дрeва клsтву, ћкw сп7са и3 содётелz соглaснw воспои1мъ. 
Распeншемусz тебЁ хrтE, посредЁ двою2 њсуждє1нною разб0йнику, є3ди1нъ ќбw 
хyлz тS, њсуждeнъ бhсть прaведнэ: другjй же и3сповёдаz тS, въ рaй всели1сz. 
Ко ґп0столwвъ ли1ку пришeдшыz жены2 честнhz возопи1ша: хrт0съ воскрeсе, ћкw 
вLцэ и3 содётелю томY поклони1мсz. 
И# t канHна слэпaгw, пёснь ѕ7. 
 

По вх0дэ тропaрь воскрeсенъ, глaсъ є7 : Собезначaльное сл0во nц7Y и3 
д¦ови, t дв7ы р0ждшеесz на спасeніе нaше, воспои1мъ вёрніи и3 
поклони1мсz, ћкw бlговоли2 пл0тію взhти на кrтъ, и3 смeрть 
претерпёти, и3 воскреси1ти ўмeршыz слaвнымъ воскресeніемъ свои1мъ. 
 

Tropaire, t. 5 : Fidèles, chantons et adorons le Verbe sans commencement comme le 

Père et l’Esprit, né de la Vierge pour notre salut, car Il a bien voulu dans sa chair monter 

sur la Croix pour y endurer la mort et relever les morts par Sa glorieuse résurrection. 

 

Слaва: Кондaкъ, глaсъ д7 : Душeвныма nчи1ма њслэплeнъ, къ тебЁ 
хrтE прихождY, ћкоже слэпhй t рождeніz, покаsніемъ зовy ти: 
ты2 сyщихъ сyщихъ во тмЁ свётъ пресвётлый. 
 

Kontakion, t. 4 : Les yeux de mon âme étant aveugles, je viens à Toi, ô Christ, comme 

l’aveugle de naissance, et avec repentir je Te clame : Tu es la Lumière qui resplendit sur 

ceux qui sont dans les ténèbres. 
 

И# нhнэ: пaсхи, глaсъ }: Ѓще и3 во гр0бъ снизшeлъ є3си2 безсмeртне, 
но ѓдову разруши 1лъ є3си 2 си1лу, и3 воскрeслъ є3си2 ћкw побэди1тель хrтE 
б9е, женaмъ мmрон0сицамъ вэщaвый: рaдуйтесz, и3 твои1мъ ґпcлwмъ 
ми1ръ дaруzй, пaдшымъ подаsй воскресeніе. 
 

Kontakion de Pâques, t. 8 : Lorsque tu gisais dans le tombeau, Seigneur immortel, tu as 

brisé la puissance de l’Enfer, et tu es ressuscité victorieusement, • Christ notre Dieu. 

ordonnant aux Myrophores de se réjouir, visitant tes Apôtres et leur donnant la paix, toi 

qui nous sauves en nous accordant la résurrection. 

 

Прокjменъ, глaсъ }: Помоли1тесz и3 воздади1те гDви бGу нaшему. 
Стjхъ: Вёдомъ во їудeи бGъ, во ї}ли вeліе и4мz є3гw2.  
 

Prokimenon, t. 8 : Rendez hommage et faites offrande au Seigneur notre Dieu. 

Verset : Dieu est connu en Judée, en Israël grand est son nom. 
 

Lecture : Actes des Apôtres, 16, 16-34 

 

Ґллилyіа, глaсъ }: При1зри на мS, и3 поми1луй мS.  
Стjхъ: Стопы2 моS напрaви по словеси2 твоемY.  
 

Alliluia, t. 8 : Regarde vers moi et aie pitié de moi. 

Verset : Selon ta parole dirige mes pas. 
 

Evangile : Jean, 9, 1-38 
 


